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3. Lorsque les côtes de 
deux Etats sont adjacentes 
ou se font face, aucun de ces 
deux Etats n'aura le droit, 
à défaut d'accord contraire 
entre eux, d'étendre sa zone 
contiguë au-delà de la ligne 
médiane dont chaque point 
est équidistant des points les 
plus proches des lignes de 
base à partir desquelles est 
mesurée la largeur de la mer 
territoriale de chacun de ces 
Etats. 

Troisième partie 
Articles finals 

Article 25 
Les dispositions de la pré- 

sente Convention ne portent 
pas atteinte aux conventions 
ou aux autres accords inter- 
nationaux en vigueur dans 
les rapports entre Etats par- 
ties à ces conventions ou 
accords. 

Article 26 
La présente Convention 

sera, jusqu'au 31 octobre 
1958, ouverte à la signature 
de tous les Etats Membres de 
l'Organisation des Nations 
Unies ou d'une institution 
spécialisée, ainsi que de tout 
autre Etat  invité par l'Assem- 
blée générale des Nations 
Unies à devenir partie à la 
Convention. 

Article 27 
La présente Convention 

sera ratifiée. Les instruments 
de ratification seront déposés 
auprès du Secrétaire général 
de l'Organisation des Na- 
tions Unies. 

Article 28 
La présente Convention 

sera ouverte à l'adhésion de 
tout Etat  appartenant à l'une 
des catégories mentionnées 
à. l'article 26. Les instru- 

3. Where the coasts of 
two States are opposite or 
adjacent to each other, nei- 
ther of the two States is en- 
titled, failing agreement be- 
tween them to the contrary, 
to extend its contiguous zone 
beyond the median line every 
point of which is equidistant 
from the nearest points on 
the baselines from which the 
breadth of the territorial 
seas of the two States is 
measured. 

Part I I I  
Final articles 

Article 25 
The provisions of this Con- 

vention shall not affect con- 
ventions or other internation- 
al agreements already in 
force, as between States Par- 
ties to them. 

Article 26 
This Convention shall, un- 

til 31 October 1958, be open 
for signature by all States 
Members of the United Na- 
tions or of any of the special- 
ized agencies, and by any 
other State invited by the 
General Assembly of the 
United Nations to become a 
Party to the Convention. 

Article 27 
This Convention is subject 

to ratification. The instru- 
ments of ratification shall be 
deposited with the Secretary- 
General of the United Na- 
tions. 

Article 28 
This Convention shall be 

open for accession by any 
States belonging to any of 
the categories mentioned in 
article 26. The instruments 

3. Hvor to staters kyster 
ligger overfor eller grænser 
op til hinanden, er ingen af 
de to stater berettiget til 홢 
medmindre der foreligger an- 
den aftale mellem dem 홢 at 
udvide sin tilstødende zone 
ud over den midterlinie, som 
i ethvert punkt ligger lige 
langt fra de nærmeste punk- 
ter på de basislinier, hvorfra 
bredden af de to staters ydre 
territorialfarvand måles. 

III. Del 
Afsluttende artikler 

Artikel 25 
Bestemmelserne i denne 

konvention berører ikke alle- 
rede gældende konventioner 
eller mellemfolkelige overens- 
komster for så vidt angår de 
deri deltagende stater. 

Artikel 26 
Denne konvention står ind- 

til den 31. oktober 1958 åben 
for undertegnelse af alle sta- 
ter, der er medlemmer af 
De forenede Nationer eller 
af en af særorganisationerne, 
og af enhver anden stat, som 
af De forende Nationers ge- 
neralforsamling indbydes til 
at deltage i konventionen. 

Artikel 27 
Denne konvention skal ra- 

tificeres. Ratifikationsinstru- 
menterne skal deponeres hos 
De forenede Nationers gene- 
ralsekretær. 

Artikel 28 
Denne konvention står 

åben for tiltrædelse af enhver 
stat, som falder ind under en 
af de i artikel 26 nævnte kate- 
gorier. Tiltrædelsesinstru- 


